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Record your model number:
Noter le numéro de modèle :
Anote su número de modelo:

Follow all local plumbing and building codes.
1A. Record your bath model number located around the drain.
2A. Determine the installation type.
2B. Left Drain: The bath drain is located to the left.
2C. Right Drain: The bath drain is located to the right.
3A. Left Drain: Set the seat upside down. Insert 3 of the provided long screws
from the top as shown.
4A. Right Drain: Set the seat upside down. Insert 3 of the provided screws
from the top as shown.
5A. Assemble the legs as shown. Align the holes in the legs and support
tubes.
6A. Slide the legs onto the screws.
7A. Left Drain: Install the bracket on the remaining hole. Insert the remaining
provided long screw through the bracket and tubing.
8A. Right Drain: Install the bracket on the remaining hole. Insert the
remaining provided long screw through the bracket and tubing.
9A. Secure the legs with the provided locknuts. Turn the seat upright.
10A. Bath Model 7160: Install the clamp to the bracket using the upper screw
holes on the clamp. Secure with the provided short screws and lock washers.
10B. All other bath models, including 7160-A: Install the clamp to the
bracket using the lower screw holes on the clamp. Secure with the provided
short screws and lock washers.
11A. Open the clamp so that the clamp rests on the bath.
12A. Press in the spring-loaded pins inward to adjust the height of the legs.
Slide the legs up or down to raise or lower the seat.
12B. Using an adjustable wrench, loosen the leveling foot hex nuts. Adjust the
leveling foot with an adjustable wrench to level the seat.
13A. Verify that the feet are flat on the bath floor. Verify that the clamp is level
and resting on the side wall of the bath.
14A. Using an adjustable wrench, tighten the leveling foot hex nuts.
15A. Tighten the clamp to secure the seat to the bath.
Need help? Contact our Customer Care Center.
• USA/Canada: 1-800-STERLING (1-800-783-7546) Mexico: 001-877-680-1310
• Service parts: sterlingplumbing.com/parts
• Care and cleaning: sterlingplumbing.com/care-and-cleaning
• Patents: kohlercompany.com/patents
This product is covered under the STERLING® Non-Vikrell® Bathing &
Showering Seats Ten-Year Limited Warranty, found at
sterlingplumbing.com/warranty. For a hardcopy of warranty terms, contact
the Customer Care Center.

Respecter tous les codes de plomberie et du bâtiment locaux.
1A. Enregistrer le numéro de modèle de la baignoire indiqué autour du drain.
2A. Déterminer le type de l’installation
2B. Drain à gauche : Le drain de la baignoire se trouve sur la gauche.
2C. Drain à droite : Le drain de la baignoire se trouve sur la droite.
3A. Drain à gauche : Poser le siège à l’envers. Insérer 3 des vis longues
fournies, à partir du haut, comme sur l’illustration.
4A. Drain à droite  : Placer le siège à l’envers. Insérer 3 des vis fournies à
partir du haut, comme sur l’illustration.
5A. Assembler les pieds comme sur l’illustration. Aligner les trous dans les
pieds et les tubes de support.
6A. Glisser les pieds sur les vis.
7A. Drain à gauche : Installer le support sur le trou restant. Insérer la vis
longue fournie restante à travers le support et la tubulure.
8A. Drain à droite : Installer le support sur le trou restant. Insérer la vis
longue fournie restante à travers le support et la tubulure.
9A. Fixer les pieds avec les contre-écrous fournis. Tourner le siège à la
verticale.
10A. Modèle de baignoire 7160 : Installer la pince sur le support en utilisant
les trous de vis supérieurs sur la pince. Fixer en place avec les vis courtes et
les rondelles de blocage fournies.
10B. Tous les autres modèles de baignoires, y compris le modèle 7160-A :
Installer la pince sur le support en utilisant les trous de vis inférieurs de la
pince. Fixer les vis courtes et les rondelles de blocage fournies.
11A. Ouvrir la pince de manière à ce qu’elle repose sur la baignoire.
12A. Enfoncer les linguets à ressort vers l’intérieur pour ajuster la hauteur des
pieds. Glisser les pieds vers le haut ou vers le bas pour élever ou abaisser le
siège.
12B. À l’aide d’une clé à molette, desserrer les écrous hexagonaux du pied de
mise à niveau. Ajuster le pied de mise à niveau avec une clé à molette pour
mettre le siège à niveau.
13A. Vérifier que les pieds sont à plat sur le plancher de la baignoire. Vérifier
que la pince est à niveau et qu’elle repose sur le mur latéral de la baignoire.
14A. Serrer les écrous hexagonaux du pied de mise à niveau en utilisant une
clé à molette.
15A. Serrer la pince pour fixer le siège sur la baignoire.
Besoin d'aide? Appeler notre centre de services à la clientèle.
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• USA/Canada : 1-800-STERLING (1-800-783-7546) Mexique :
001-877-680-1310

• Pièces de rechange : sterlingplumbing.com/parts
• Entretien et nettoyage : sterlingplumbing.com/care-and-cleaning
• Brevets : kohlercompany.com/patents
Ce produit est couvert par la garantie limitée de dix ans pour les sièges de
baignoires et de douches STERLING® Non- Vikrell®, fournie sur le site
sterlingplumbing.com/warranty. Pour obtenir une copie imprimée des termes
de la garantie, s'adresser au centre de services à la clientèle.

Cumpla todos los códigos locales de plomería y construcción.
1A. Anote el número de modelo de su bañera, que se encuentra alrededor del
desagüe.
2A. Determine el tipo de instalación.
2B. Desagüe izquierdo: El desagüe de la bañera se encuentra a la izquierda.
2C. Desagüe derecho: El desagüe de la bañera se encuentra a la derecha.
3A. Desagüe izquierdo: Coloque el asiento de cabeza. Meta 3 de los tornillos
largos (que se incluyen) desde la parte superior, como se indica.
4A. Desagüe derecho: Coloque el asiento de cabeza. Meta 3 de los tornillos
(que se incluyen) desde la parte superior, como se indica.
5A. Ensamble las patas, como se ilustra. Alinee los orificio en las patas y en
los tubos de soporte.
6A. Introduzca las patas en los tornillos.
7A. Desagüe izquierdo: Instale la ménsula en el orificio restante. Meta el
tornillo largo restante (que se incluye), a través de la ménsula y del tubo.
8A. Desagüe derecho: Instale la ménsula en el orificio restante. Meta el
tornillo largo restante (que se incluye), a través de la ménsula y del tubo.
9A. Fije las patas con las contratuercas (que se incluyen). Coloque el asiento
sobre las patas.
10A. Modelo de bañera 7160: Instale la abrazadera a la ménsula mediante los
orificios para tornillos superiores en la abrazadera. Fije con los tornillos cortos
(que se incluyen) y con arandelas de fijación.
10B. En el resto de los modelos de bañera, incluido el modelo 7160-A:
Instale la abrazadera a la ménsula mediante los orificios para tornillos
inferiores en la abrazadera. Fije con los tornillos cortos (que se incluyen) y con
arandelas de fijación.
11A. Abra la abrazadera a que descanse en la bañera.
12A. Oprima las clavijas a resorte hacia dentro para ajustar la altura de las
patas. Deslice las patas hacia arriba o hacia abajo para subir o bajar el asiento.
12B. Con una llave de apriete ajustable, afloje las tuercas hexagonales de la
pata de nivelación. Ajuste la pata de nivelación con una llave de apriete
ajustable, para nivelar el asiento.
13A. Verifique que las patas queden planas sobre el piso de la bañera.
Verifique que la abrazadera quede nivelada y descansando en la pared lateral
de la bañera.
14A. Con una llave de apriete ajustable, apriete las tuercas hexagonales de la
pata de nivelación.
15A. Apriete la abrazadera para fijar el asiento a la bañera.
¿Necesita ayuda? Comuníquese con nuestro Centro de Atención al Cliente.
• EE. UU./Canadá: 1-800-STERLING (1-800-783-7546), México:

001-877-680-1310
• Piezas de repuesto: sterlingplumbing.com/parts
• Cuidado y limpieza: sterlingplumbing.com/care-and-cleaning
• Patentes: kohlercompany.com/patents
Este producto está cubierto por la garantía limitada de diez años para
asientos para bañera o ducha de ® Vikrell® STERLING, misma que se
puede consultar en sterlingplumbing.com/warranty. Solicite al Centro de
Atención al Cliente una copia impresa de los términos de la garantía.
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